
Alle Preise inklusive 7.7% MwSt Alle Preise inklusive 7.7% MwSt

vom Grill
Grill Fleisch-Teller / assiette viande / grill plate meat 300g 34.50
Rind-, Schwein, Poulet-, Lamm-, Pferdefleisch,
Kalbsbratwurst und Grillspeck

Holzfällersteak / steak de bucheron / lumberjack steak 280g 27.50
Schweinshals (Schweiz) / cou de porc / pork neck

Kreuz Spiess, / broche de "Kreuz" /skewer "Kreuz" 280g 31.00
Rind, Schwein, Poulet / boeuf, porc, poulet / beef, pork, chicken

Kalbspaillard mit Zitrone (Schweiz) / paillard de veau / veal paillard 180g 39.00

Schweizer Rindsfiletsteak / filet de boeuf / beef tenderloin 180g 46.00

Schweizer Pouletbrust / supreme de volaille / chicken breast 220g 19.50

Schweizer Pferdesteak / steak de cheval / horse steak 220g 29.00

Lammrückenfilet (Neuseeland) / filet d'agneau / lamb loin fillets 200g 30.50
Grillteller Fisch / assiette poison / Grill fisch plate 250g 32.50
Salm, Thunfisch, Egli, Eglibratwurst und Riesenkrevetten

Lachstranche (Schweizerzucht) / tranche de saumon / salmon tranche 200g 30.50

Schweizer Egli "Bratwurst" / saucisson de perche 140g 14.50
sausage with pike perch
C

Thunfischsteak / steak de thon / tuna steak 250g 36.00
B
Alle Grillgerichte werden mit Kräuterbutter serviert / tout nos grillades sont servir
avec beurre aux herbes / all our grillades are served with herb butter
GLM
 

Beilagen
Salzkartoffeln / Pommes natures / Boiled potatoes / G 5.00

Pommes-frites / Pommes frites / French fries 6.00

Farmerkartoffeln / Pommes wedges / Potato weges / L 6.00

Kartoffelgratin / Gratin dauphinois / Gratinated potatoes / G 8.20

Rösti / roesti / rösti / G 8.20

Pilaw Reis / riz pilaw / Pilaf rice / G 5.00

Safranrisotto / risotto au safron / saffron risotto / GLO 8.20

Hausgemachte Butternudeln / Nouilles / Nudels/ AG 5.50

Sommergemüse / légumes / vegetables/ GLM 8.20

Fitnessteller mit gemischtem Salat / salad mêlé / mixed salad / ACEFHKLMN 10.50

Käsegerichte
Sommer Käsefondue
mit Cherry Tomaten, Kartoffeln und Brot 26.50
Fondue d'été, tomates cerises, pommes en robe, pain
Summer cheese fondue, cherry tomatoes,boiled potatoes and bread
GO

Sommer Raclette à discretion mit Kartoffeln und Mixed Pickels   29.50
Raclette d'été à discrétion, pommes en robe et légumes acide
Melted swiss Raclette cheese with steamed potatoes, all you can eat
G   

Käseschnitte mit Schinken und Aprikosen 18.50
mit 1 Spiegelei / une oeuf au plat / one fried egg + 1.80
mit 2 Spiegeleier / deux oeuf au plats / two fried eggs + 3.60
Crout aux fromages, jambon et abricots
Swiss bread toast with ham and aprikots
ACGO

Fisch
Gebratene Schweizer Egli mit Mandeln
Marktgemüse und Salzkartoffeln 44.00
Filets de perches sautées aux amandes et beurre noisette
Sauteed perch fillets with almond slivers and brown butter
ADGHO
 
Bielersee Fischknusperli vom Fischer Dasen, Gerolfingen 35.00
mit Pommes frites oder gemischtem Salat
Goujons de poisson de lac de bienne, pommes frites ou salad mêlé
Deep fried fish from lake of biel with french fries or mixed salad
ADGHO

Vegetarisch
Hausgemachte Casarecce mit Basilikumpesto,
getrockneten Tomaten und Belper Knolle 26.50
Casarecce maison au pesto de basilic, tomates séché et Belper tubercule
Home made casarecce with basil pesto, sundried tomatoes and Belper tuber
ACGKL

Ricotta Gnocchi auf Sonnenblumen Bolognese   25.50
Gnocchi à la ricotta sur bolognaise de tournesol
Ricotta gnocchi on sunflower bolognese
AGLO
 
Safranrisotto mit Morcheln und Rucola   28.50
Risotto au safron aux morilles et rocket
Saffron risotto with morels and rocket
AGKL

Um die Hieroglyphen (Buchstabensalat) zu entziffern verlangen Sie das Extrablatt
beim Service.


